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KÖZÉRDEK.
Vegyes tartalmú

Megjelenik minden vasárnapon.

VI. évfolyam,
*föj.

Előfizetési feltételek:
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Nyilttér sora 15 kr.

A megyei bizottság közgyűlése okt. 25-én.
(Folytatás és vége.)

Igen, a leendő vagy lehető csomboréi hídnál állottunk 
meg. A cbaoszból állott elő a világ, szépen rendezve és 
örök természeti törvények által szabályozva. A bizottság, 
mely a csombordi révjog megváltási óra végett szükséges 
értekezletre lett kiküldve. nagy fejtörésben volt egy jó 
darabig a felett, hogy miként állapítsa meg a váltság 
árat, mert a tulajdonosok egyszerűen csak azt állították, 
hogy 1200 frt jövedelem lóvén — kell 18000 frt váltság 
tőke. Végre azt gondolta a bizottság, hogy felvesz 900 
frt nyers jövedelmet s ennek alapján 14000 frt váltság 
tökét hoz javaslatba; — lássa aztán a közgyűlés ! — A 
közgyűlés sem okoskodott sokat, hanem elfogadta »javas­
latot, — lássa aztán a miniszter ! — így majd rendre- 
rendre csak lesz egy szép hidunk, melyet a jégár ellen 
védeni és reperálgatni tiszta gyönyörűsége lesz a vár­
megyének, — erre pedig pénz lesz elég s ha a hidat 
netalán még elviszi a Maros — csinálunk másika*.

A közlekedési m. kir. minister szereti a rendet. 
De rend és jó rend között nagy a különbség s a lehető­
ség. — így pl. azt akarja a miniszter, hogy a megyei 
közmunka-költségvetést csináljuk meg már az őszi köz­
gyűlésen. Ámde, miután a közmunka-erő-összeirás csak nov. 
hóban készül el, a megváltási bejelentések pedig még 
csak ezután történnek, tiszta dolog, hogy a felhívásnak 
eleget tenni nem lehet. Ezt meg is Írjuk. — Fogadok 
rögtön, hogy eredmény nélkül, mert Baross miniszter 
makacs egy ember — úgy veszem észre-

Meg kell említenünk, hogy a belügyminiszter oly 
jól díjazottnak találta körjegyzőinket, hogy a földadó ka­
taszter nyilvántartásáért parcellánként fizetni szokott 10 
kr jövedelmet is mellőzni rendelte ; egy határozatában 
pedig kimondotta, hogy a német időkből való ópitési rend­
tartás büntető határozatai érvénytelenek. — Nő — hát 
akkor mi fogunk egy kemény szabályzatot csinálni s véget 
vetünk a sok rendetlenségnek.

A közlekedési ministert különben határozottan rósz 
kedvében találta vármegyénk. Tudja mindenki, aki Ab- 
rudbányáig utazott, hogy micsoda nehézségekkel s mennyi 
természet alkotta akadálylyal kell megküzdeni ott az út­
építéssel s az építészeti hivatal utazási és építési számlái 
tudják megmondani, hogy mibe kerül csak 2 — 3 kilo­
méternyi útszakasz is ott a hegyek között. Nagy pénz 
kell ahoz, hogy kiépítse valaki ezt az utat, melyet pedig 
ki kell építeni, ha azt nem akarjuk, hogy egy nagy 
vidék el legyen zárva a vasúti közlekedéstől s az élelmi

tárul szolgáló Marosvölgytől. Az a „valaki“ pedig nem 
lehet a szegény vékony pénzű vármegye, — az csak az 
állam lehet. De hát gondoltuk, miután ez a jó állam 
értünk fog tenni, — Ígérjünk mi is valamit viszonzásul, 
hogy ne láttassunk szegényeknek is, önzőknek is, — ez 
a „valami pedig úgy gondoltuk — az egész megyén 
átvonuló államut lenne. 11.000 frt évi kiadással! — na­
gyon megsajnált bennünket ezért a minister; de aztán 
ezzel a sajnálattal s „hazánk szomorú pénzügyi viszo­
nyaira“ való utalással ki is fizetett. De hát mire való a 
képviselőház? ! hiszen ott ülnek a mi képviselőink ! Oda 
fogunk írni s azután meglátjuk- hogy mi lesz? !

Most következett az a tárgy, mely végre-valahára 
vitát provokált, — olyat, aminő rég esett meg. Nem volt 
ugyan valami rettenetes, de hát egy kis friss nyári zá­
porként hatott az elporosodott, ellomhult légkörre. Azt 
ajánlotta ugyanis az állandó választmány, hogy a kötelező 
közmű nka-váltsá g */*-ről emeltessék felére. Báró 
S p 1 é n y i Henrik és Zeyk Dániel ellenezték ezt a 
jövedelem hiányt, a nép szegénysége szempontjából. Véd­
ték alispán, b. Kemény Géza és többen. Eltekintve attól, 
hogy némelyek nem a főórveket, hanem egyes mellék 
állításokat ragadták meg felszólalásaik textusa kóppen, — 
a vitatkozás elég korrekt volt s annyi élénkséget okozott, 
— amennyi felett a gyűlés végén b. Kemény Géza, a 
debatte kedvelő nem győzött esudálkozni. Én kimondat­
nám határozottan, hogy jövőre minden közgyűlésen ne­
hány tárgy felett okvetlenül gyakorolni kell az eloqneutiát 
lehetőleg klassikus minták szerint, idézve Smith Adámtól 
Leroy-Beauüeutől, Kanttói, Verulami Baco-tól kezdve 
Matlekovicsig, Hegedűs Sándorig és Lukács Béláig, mert 
4-ópen megyénkbeli kapacitás és alapos iró is, — mindjn 
államférfim bölcsességet és államtudományi ékességet. Az 
érdemes szónokokat már részletesen méltányolta kedves 
Solymosy barátunk lapunk múlt számában s óu az általa 
felmutatott fotográfiák élethüségónek igazolását legjobb 
kópizátoruukra: Szász Jóskára bízom. Ajánlom számon 
kérni tőle.

A filloxerával is bajlódtunk, vagy is inkább: a filloxera 
miatt Trefort ministerrel. Azt rendelte ugyanis, tanitó- 
kópezdókben tanítsák az amerikai szőlővesszőre való ojtást 
és néptanítók ültessenek szőlővessző telepeket, miután 
pedig a filoxera is amerikai, — miután a filloxera rajta 
van az amerikai szőlővesszőn, sőt b. Kemény Géza szerint 
talán a szőlőbogyó magván is, — nekünk pedig filloxera 
semmiféle alakban, és semmiféle vesszőn nem kell, — 
ergo nem kell az olyan minister? rendelet sem, — me]y 
ily filloxera behurczolására csak elvétve is alkalmat 
adhat.

Komolyan szólva : Gyulafehérvár tanácsa és képvi­
selete méltó az elismerésre, — költségvetése korrekt, 
számadása pontos, a törvényeknek eleget tesz, mit azzal 
is kimutatott, hogy előre terjesztette be az 1886 : XXII. 
t.-cznek megfelelő szervezeti szabályzatát és ügyrendjét. 
Jóváhagyatott.

Hejh! de erre ismét egy vitás tárgy kerekedett elé­
rni az állandó választmányban is szavazattöbbséggel ment 
keresztül. Nagyeuyed városnak ugyanis megürült a „Nem, 
zeti szálloda“ czimü vendéglője. Keresett bérlőt szóval és 
Írásban, még az újságokban is kétszer próbált szerencsét. 
Egy negyed évig állott üresen a vendéglő, a városi pénz­
tár érzékeny kárára. A legrosszabb helyzetben az a meutó 
gondolata támadt, hátha kiveszi a gazdag Habermann a 
sörhaszonbérlő. Nú ez a derék úri ember, a ki Szebenbeu, 
BuslsuLban és talán Konstantinápolyban is főzet sört, rövid 
utón meg is kötötte az alkut. Ád 800 irtot oly feltétellel 
hogy az eddigi bér mellett az övé marad a sörárenda is 
6 évig ? 800 foriut a vendéglőért, a miért alig akartak 
pár száz forintot adui, szép pénz. Persze, hogy megcsi­
nálták a szerződést s a város képviselete augusztus 29‘ón 
helyben is hagyta. Ennek persze hire ment, még Gyula- 
fehérvárra is és Körner uram & sörárendáér egyedül 279 
írttal többet Ígért. Miután azonban ajánlata később érkezett 
s vele különben üresen maradó „Nemzeti szálloda“ bér­
letén nem segített volna, — nem vehették figyelembe. Ks 
a miért, hogy nem vették figyelembe, — meg is indította 
a vitát b. Splényi s lön kegyetlen viadal. Az egyik napnál 
fényesebben bizouyitá, bogy a város veszt, — a másik a 
4 számtani alapraivelet segiteégül hívása mellett a tisza 
nyerességet bizonyitá be. Szilágyi Gyula a trónbeszédre 
apellált s figyelmeztetett, hogy megváltják a sörregálót a 
279 forint jövedelemnek megfelelő tökét veszt a város ; 
— arra meg Török D. boszszankodott fel, hogy mi köze 
ahhoz a tudós tanárnak, — hisz az a város dolga. Szóval 
annyit beszéltünk, hogy végül szavazni kellett. Persze 
azok nyertek, a kik előtt a plus csak plus marad. — azt 
tartván, hogy a Habermann sörét legjobb a kinyitott 
„Nemzeti szádodéban“ iddogálui. A publikum ez alatt 
meg is éhezett, meg is szomjazott s benne gesta: ebédre 
oszolt szét.

Hátha itt lett volna Pávai bátyánk, vajon mikor 
juthattunk volna leveshez?

Délután bizony kevesen voltunk.
Az öreg Gáspár bejelentette, hogy a közigazgatási 

bizottság tagjaiul Barcs Ferencz, SzaUnczy Lőrincz, báró 
Kemény Géza, Kiss Bálint és dr. Mohay Sándor- 
választattak meg. Gyorsan folyt a gyűlés: jóváhagytunk

TÄRCZÄ.
Ború után derül az ég!

A bubánál: terhes felhő,
Éltem egén gyakran feljó. . .
De szivemben a reménység ;
Bora után derül az ég!“

Össze tépett boldogságnak,
Annyi romnak, tűnő vágynak 
Helyén — fakadhat rózsa még. . .
»Born után derül az ég!"

Sötét éjnek csillag-fénye,
Fájó szívnek a reménye
Azt súgja: majd eljő a bók’. . .
„Ború után derül az ég!“

Fülei Szántó Lajos.

A MM M legOl Mii
a 16-, 17- és 18-ik században.

(Folytatás.)
Csapay András. — A virágvasárnapi pusz­

tulást megelőzőleg semmit sem tudunk felőle. Ekkor 
Bajcsi mellett 2 ik pap volt. Valószinü, hogy az enyedi 
köt prot. egyház különválása után mindjárt lett enyedi
PaPpá s a két pap korszaka az enyedi ref. egyházban 
vele nyílik meg.

A pusztulás nyomorait és keserveit hallgatóival 
együtt viselte és szenvedte ő is. Ott volt Toroczkó vidé­
kén is s a bujdosás heteiben hívei körül lelkószi szolgá­
latokat végzett.

Az elpusztult hitközségnek nem lóvén módja, hogy 
két papot tartson, paptársa Bajcsi halála után, mint első, 
vagy nagy pap csak egyedül szolgált mindaddig, mig 
enyedi pap lenni megszűnt.

Az egyház és templom helyreállításának nagy mun­
kája, papsága ideje alatt indult folyamatba s eme fárasztó 
munkából Csapainak jelentékeny rósz jutott.

Közbecsülósben álló ember volt Enyeden, mi mellett 
világosan azon körülmény bizonyít, hogy azon enyedi kül 
döttsóget, mely 1707 ben azért járt N.-Szebenben Rabutin 
laboncz tábornoknál, hogy a szerencsétlen Enyed részére 
kegyelmet és kíméletet kérjen, ő vezette.

Biztosan tudni nem lehet, de nagyon valószinü, 
hogy haláláig maradott Enyeden, mi 1719 végén követ­
kezhetett be, mert az ezt követő 1720 ik évben már 
Marosvásárhelyi Karancsai Istvánt 
találjuk, mint papot Enyeden.

** *

Marosvásárhelyi Karancsai István született Maros- 
vásárhelyt 1647-ben. Tanulását a kolozsvári főiskolában 
kezdette s az enyediben folytatta. Pár évet a külföldi 
egyetemeken töltött. Hazájába visszatérvén, előbb nehány 
évig, a marosvásárhelyi főiskola mellett tanító volt. Innen 
1680 körül Raduóthra hivatott meg papnak, mely lelkészi 
állomás, a ref. vallásu Apafii fejedelem Radnóthon lak­
ván s fényes udvart tartván, — akkor szép és jövedel­
mező volt.

Radnóthról 9 évi szolgálata után át ment Vajda- 
hunyadra. Szolgált a m.-báudi, harasztkereki és küküllö- 
vári virágzó egyházközségekben.Enyedre Küküllővárról jött 
át, mint generális nótárius, már öreg korában 1720-ban.

Az enyedi egyházmegye azonnal esperesének kérte 
fel, sőt az ugyanazon évben Kolozsvárit tartott közzsinat 
püspöknek választotta s igy mint egyszersmind erdélyi 
ref. püspök szolgált Enyeden 1728 ban bekövetkezett 
haláláig.

Vásárhelyi mind Bőd Péter, mind Hermányi 
Dénes József enyedi pap följegyzéseik szerint, igen dara­
bos, szókimondó ember volt, mit a következő eset is bizo­
nyít. Enyed város tanácsának tagjai megunták volt már, 
hogy őket az öreg pap, illetőleg püspök minden alkalom­
mal csak igy szólitotta: atyámfia! vagy atyám­
fiái! s Károlyi Sámuel tanácstagot másod 
magával elküldik követségbe Vásárhelyihez, hogy a tanács 
nevében kérjék fel, miként jövőre, mikor a tanácstagjait 
megszólítja, adja meg nekik az ókét meg illető czimet.

Vásárhelyi Károlyit nyugodtan végig hallgatván, a 
tanács kérésére eme két rövid szóból álló választ adá: 
„bolondok vagyto k.“*)

Püspöksége főleg arról nevezetes, mert az erdélyi 
egyházkerület közzsinata az ő elnöklete alatt határozta el 
1726 ban Kolozsvárit, hogy a nehéz időkre való 
tekintettel, mig azokban j avulás 
nem áll be, a püspököt ne válassza a 
Status, hanem a generalis nótárius 
következzék a püspöki hivatalr a-**)

*) Hermányi jegyzetei.
**) Lásd Bőd Péter „Stuirnai Szent Polikarpus."



vásárszerződéseket, verespataki csendörlaktanya bővítést, 
tövisi sikátor eladást; de már Abrudfalvát árverésre uta­
sítottuk korcsmaregaleja kiadhatása végett- Jöttek a költ­
ségvetések, zárszámadások, melyeknek az ifjabbik Gáspár 
János a mestere. Egy föszámszék telne ki belőle elnö­
köstül, előadóstul. Nő még csak két felirat, dr. P o p u 
balázsfalvi orvos diplomájának kihirdetése, — egy kis 
pénztári jelentés — és azzal- mint a kik jól végezték 
dolgukat, megéljeneztük a főispán urat és szétoszoltunk.

A király a hadgyakorlatokon.
Mikor az ősz beköszönt, vele egyszerre sorra járják 

a házi tűzhelyeknél, feleségük, gyermekeik körében nyu­
godtan éldegélő „cs. és k. tartalékosok“ lakásait hivata­
los, komoly képű emberek, a kik szó nélkül egy apró 
kék czédulát tesznek az asztalra, aztán sietnek egy házzal 
odább. Ez a kicsike papiros nagy szomorúságot hoz a 
családra. A menyecskének utána egy hétig se lehet a 
■szavát hallani s a mikor senkise látja, akkor sir legke­
servesebben. Az apró-cseprő gyerekek meg, mikor látják 
az apjuk levert szomorú arczát, az anyjuk köuyes, kisirt 
szemeit, naphosszat elpityeregnek s még akkor is pereg­
nek le kövér arczaikon az öreg könyek, mikor jóízűen 
majszolják az uzsonna kenyeret.

Hát még a bucsti uapjáu, akkor támad csak nagy 
sirás-rivás. Mert biz az nem tréfadolog, két-három hétre 
újra felvenni a puskát, borjut s elinenui a sok fáradság­
gal járó nagy hadgyakorlatra; odahagyva családot, fog­
lalkozást. Nem is megy örömest egy tartalékos se a gya­
korlatokra. Újra katonává kell lennie, feiölteui a hetven 
fontos czakuupakkot, az első kakasszóra talpon lenni s 
kimenni mérttöldekre, hol futva, hol gyors léptekben 
haladva, megtámadni az ellenséget, bozót közt, mocsárban 
rohanva, kúszva előre s aztán akár győz, akár megverik, 
neki támad belőle baja. Ha győz, üldözni s kergetni kell 
az ellenséget, hogy kizsákmányolják a kivívott előnyt; ha 
pedig megverik, akkor meg őt üldözik, kergetik — s igy 
mindenkópen „laufschritt“ lesz a vége. — Napról-napra 
óriási fáradság s a kurta pihenő, a rövid alvás kevés a 
nyugalomra, úgy hogy valóságos megváltás, mikor az 
utolsó napon a kürtös háromszor egymásután* elfujja a 
„pihenni“-t. Nagyobb riadalom támad erre, mint egy 
megnyert ütközet után s hangosabb „éljen" vagy „hurrah“ 
kiáltás rázza meg a levegőt, mint mikor szuronyszegezve 
rohamra mennek. A sipkák magasra repülnek, kétszer- 
háromszor is egymásután s mikor hazafelé masíroznak, 
úgy „kihúzza magát.“ a legíáradtabb is, mintha zeneszóra 
defilirozna a vérmezőn.

De a sok fáradtság mellett kellemes perczei is vau­
nak a szegény katonának. Mikor keserves fáradság után 
az ellenség közeiébe férkőzött s eldurrogtatva egy fóllu- 
czat vak patront, sznrronyt szegezve, hurraht kiáltva ro­
han előre s ekkor villámgyors paripán mellette terem 
királya s puskaropogáson tuihangzó erős hangon feléje 
kiáltja : „Jól van, nagyon jól van!“ vagy pedig „Szépen 
megy fiuk !“ — ki boldogabb akkor a szegény, agyon- 
csigázott katonánál ?

A király pedig nem sajnálja a katonától a megér- 
demlett dicséretet, de a hibát se hallgatja el a magas 
rangú tiszt előtt s megkorholja, ha az rászolgált. Mindent 
meglát éles sasszemeivel, épugy a megdicsérni, mint a 
korholni valót s az Ítéletét, a véleményét sohasem hallgatja 
el. A királynak a hadgyakorlatokon való viselkedéséről

érdekes részleteket mond el a Pr., melyből a következő 
jellemző adatokat ismertetjük.

A gyakorló teret a király pillanat alatt körülnyar­
galja s a nélkül, hogy nagyon kutatná, keresné, bámu­
latos gyorsan megtalálja azt a helyet, honnan a kifejlődő 
ütközetet legjobban megfigyelheti. Aztán a király kezébe 
veszi a feléje nyújtott hatalmas távcsövet s erre a jelre 
sokszor százra uieuő kísérete készen áll. hogy bármely 
pillanatban árkon-bokron keresztül nyargalva, a király 
parancsszavára el kell vágtatnia, hogy hirt hozzon az 
ütközet egyes frázisairól. Máskor meg sarkantyúba kapja 
lovát s maga vágtat nyomába a fényes kísérettel oda, 
honuau az ágyudörej hallatszik, vagy a honnan a felszálló 
sürü porfelhő mutatja, hogy egymás felé vágtató lovas 
csapatok készülnek az összecsapásra. Ilyenkor a király 
nem ismer akadályt, öles árkokon ugrat keresztül, sürü 
cserjésen törtet át s az utána vágtató testőrlovas hófehér 
paripája hol itt, hol amott tűnik fel, majd az ágyuk mel­
lett, majd a szabad mezőn a huszárok előtt, majd meg 
a tüzelő rajvonalok sorai közt elvágtatva; csak az imént 
látták a faluban, melyet a támadók ellen védelmez egy 
ezred s már is az erdőben, vagy valamely dombon fe­
hérük a paripa fényes szőre, szóval a király mindenütt 
ott van, a hol a gyakorlat érdekesebb mozzanatai történik.

Mire az elővéd bevezető csatározása véget ért s a csa­
patok febouultak, a király ott terein, a hol előreláthatólag 
a döuiő összecsapás történik. A király mindig pontosan 
ismeri a gyakorlat feltételeit s már a felvonuláskor csal­
hatatlan biztossággal kitalálja, hogy hol történik nagyobb 
ütközet, döntő összecsapás s e szerint választja meg a 
helyet, honnan majd az ütközetet végig nézi. Ilyenkor a 
király gyakran leszáll a nyeregből s példáját természete­
sen a kísérete is követi s valamennyien élénk figyelem­
mel kísérik a csapatok mozdulatait s az egész gyakorlat 
menetét. Néha a király, a ki gyakran éhgyomorral megy 
ki a gyakorlatra, felhasználja az esetleges szüneteket s 
álltában gyorsan megreggelizik. Csak nehány perezig tart. 
mig a király a papirosban kihozott pár szelet sonkát 
egy darabka kótszersülttel megeszi s aztán egy korty 
sherryt iszik egy piezike ezüst bilikomból. A következő 
pillanatban a király, gyalog vagy nyeregben, ismét ket­
tőzött figyelemmel nézi a hadgyakorlatai.

A király hosszabb ideig marad egy helyben, sere- 
gesen tódulnak feléje a kiváncsi nézők, s gyakran tömött 
sorokban annyira körül fogják, hogy a kíséretét egészen 
elszakítják tőle. S a király nem tesz még itt sem kü­
lönbséget. katona és polgár között, egy cseppet se harag­
szik meg a tolongó kiváncsiakra, a kiknek suttogó mor- 
mogásától, íészkelődésótől gyakran a maga szavát se hallja. 
Barátságosan mosolyogva viszonozza az alázatos köszön­
téseket, akár egyszerű parasztmenyecskétől, vagy arisz­
tokrata úrnőtől származnak, mert hát természetesen itt is 
mint mindenütt, a hol kiváncsiak gyűlnek össze, a női 
nem van nagy többségben. Sokszor felhasználják egyesek 
az ilyen kedvező alkalmat, hogy valami kérést, vagy 
folyamodást a királyhoz juttassanak. Nagyobbára paraszt- 
emberek, a kik valamelyik szomszéd faluban laknak, a 
folyamadók ; ezek után szó nélkül térdre ereszkednek s 
könyörgő tekintettel nyújtják feléje a magasra tartóit 
Írást. A király mindig elkóreti a folyamodást, s boldoggá 
tesz egy szegény embert.

A gyakorlat menetét azért mindig megfigyeli a 
király, s katonás köszöntéssel szokta kísérőinek az Ítéletét 
elmondani. „ A lovas támadás nagyon szép volt“, vagy

„Az állás jól van megválasztva, a tüzérség itt kitünően 
működhetik“, — vagy pedig: „Szépen fejlődött ki az 
ezred, a támadás pompásan volt intézve“, — ilyenformán 
szokott nyilatkozni, ha dicsérendőt talál. A hibát is rög­
tön meglátja, igy Dévánál pl. ezeket mondta: „Ideje, 
hogy a lovas-üteg visszavonuljon, különben elzárják az 
útját.“

Ha a védő megteszi kötelességét, mondta a király 
Déván, akkor itt hiábavaló minden támadás, s csakugyan, 
mikor az ellenség nagy tömegekkel megtámadta az állást, 
könnyű szerrel visszaverték. Lépésre vezényelje a dandárt 
tábornok ur, a tartalék elég jókor megérkezik, — igy 
szólt az utolsó gyakorlati napon Déván, megsajnálva a 
nagyon elcsigázott, szaladó katonákat s jól tudva, hogy 
ha lassúbb tempóban haladnak, akkor is elég jókor ér­
keznek az ütközetbe.

A honvédeket nagyon sokszor dicsérte meg a király 
az idén is. „U g y - e pompások az ón hon­
véd huszáraim?“ — ezeket mondta a király 
Fóthon a 'meghívott kalouai attak hóknak, mikor azok 
Henneberg altábornagy vezénylete alatt igen sikerült tá­
madást intéztek. S a katonai attaehók is valameuynyieu 
valóságos bámulattal beszéltek a honvódhuszárokról.

A király minden alkalmat felhasznál, ha dicséretest 
talál, hogy buzdító, lelkesítő szavakkal elmondja vélemé­
nyét. Az utolsó gyakorló napon mindig maga köré gyűjti 
a tiszteket és rövid szavakkal, de teljesen kimerítően el­
mondja Ítéletet az egész gyakorlatról. Rendesen sorra 
veszi a király az egyes fegyvernemeket, s megdicséri 
azokat, vagy a csapatokat, a parancsnokokat pedig nevü­
kön említi, s úgy moud pár dicsérő szót. De a kifogá­
solni, s korholni valókat se hallgatja el a király, bármily 
magas legyen a hibás rangja. Mikor elmondta a király 
véleményét, akkor rendesen : „Isten velünk uraim 1“ sza­
vakkal búcsúzik el a tisztektől s az éljenző közönséget 
barátságosan köszöutve elvágtál.

A hazatérő katonák pedig, kikkel napiparancsban 
tudatják a király dicséretet, még esztendők múltán is 
büszkén emlegetik a dicsérő szavakat. (E—s)

A „holland“ Madács.
(Folytatás.)

A szabadságharcz kitör; a csesztvei kastély ura 
örömmel üdvözli a harczias hangokat ; bár a kegyetlen 
sors őt a szenvedés ágyára szegezte •_ bár a hősök babó­
raiban nem osztozhatik, de lelke gyönyörködik az övéi 
glóriájában. „Az osztrák monárchia összes népei felheez- 
czeltettek a „lázadók ellen.“ Méltán moudhatá Petőfi

„En ware ik ook niet als Hongaar geboren,
Nu sloot ik niet dees natie een verboud,
Die zoo vertaten strijdt, zoo gansch verlaten.
Als nog geen volk op heel het wereld roud...
Croaat eu Servier, Duitscher, Slaaf, Wolake, % 
Zijt ge allen dan op den Hongaar ontbrand ? 
Beschermde u legen Türken en Tartaren 
Niet V blinkend zward in der Hongaar hand ?

Majd az oroszszal látá magát szemközt az osztrák 
légiókon, folyvást diadalmaskodó hős nép. „A nagy Ko- 
lossz vas lábát a tulhatalom által lenyomott és a világosi 
kapitulatio állal fájdalom ! egy hősi eposzát eléktelenitő 
lap felett is síró nemzet nyakára helyező és vérbe fojlá 
el, a mi még ellenállásra gondolt, a mi még, miután inár 
£ nagy láng elfojtatott, még akkor is, mint az egykor oly

Vásárhelyi élete végső éveiben nagyon előrehaladott 
kora miatt káplánt tartott. Borosnyai Lukács 
János volt a. káplánja, kit az enyedi egyház Vásár­
helyi halála után papjául hivott meg. Vásárhelyi korá­
ban az enyedi Inih. egyház már annyira meg volt gyen­
gülve, hogy lelkésze csak káplán czimet viselt.

** *

Borosnyai Lukács .János szül. Doboly­
iján 1694-ben. Tanulását a nagvbaczoni, akkor viiágzó 
állapotában lévő iskolában kezdette és folytatta a poétika 
klasszig. Innen Euyedre jött át s iskolai tanulását az 
enyedi főiskolában folytatta tovább. A theologiai tan- 
folyamot végezvén, Vízaknára ment s ott pár évig, mint 
iskola tanító szolgált. Mint vízaknai iskola tanító kevés 
pénzt szerezvén össze, ezzel 1722-ben a 1 e y d a i hires 
egyetemre ment ki, hol 4 évet töltött el. Hazájába 1726. 
evben vissza térvén, ugyanazon évben a nagyon elöre­
gedett s e miatt eigyengült Vásárhelyi K. István enyedi 
pap és erdélyi ref. püspök káplánjává alkalmaztatott s 
két évvel később ugyanezen egyház rendes papjául hi­
vatott meg.

Enyedi papsága ideje alatt, lelkész társa Nádud­
vari Sámuellel, ennek a helvetica confessióval 
ellentétben álló tanításai miatt több alkalommal kellemet­
len ősszeszólalkozásai voltak.

Egy alkalommal jelesen, Nádudvari predikácziója 
miatt annyira indulatba jött, hogy templomban! üllő­
helyéről felállóit s az egész gyülekezet hallat tára igy 
szólott paptársához fel a szószékbe : „P r o t e s t á 1 o í,

a remonstransok sem szólana k ilyen 
v a s f a g o n“*) s ezzel a templomból kiment.

Borosuyait az egyházi főtanács 1735-ben az udvar­
helyi főiskolához helyezte át, hogy mint igen erélyesnek 
ismert férfiú, ezen zilált helyzetben levő főiskola ügyeit 
hozza rendbe, mely nehéz feladat megoldása erólyónek, 
kitartó munkásságának és tapintatos eljárásának sikerült 
is. Az Euyedeu 1748-ban tartott közzsinat generalis nó­
táriussá választotta s egy évvel később, — P e 1 s ő e z i 
János püspök elhalálozván, — a püspöki hivatalt fog­
lalta el.

Borosnyai korának egyik legkitűnőbb theologusa 
volt. Egyházi beszédei rövidek, előadása kellemes, meg­
nyerő. Mint ember igazságszerető, nyílt, szeretremóltó. 
Bánás modora előzékeny, bizalmat ébresztő. — Mint 
egyházi főtisztviselő bölcs, szorgalmas, rendszerető, ha­
tározott.

Elhalt 66 éves korában 1760 ban. Mint püspökről 
szépen és kellő részletességgel szól Bofl Peter a „Smir- 
nai Sz. Polikarpusban“.

** *

Nádudvari Sámuel, melyik évben és hol 
született? biztosan tudni nem lehet. Nagy a valószínűség, 
hogy Tordoson született s Nádudvari Istvánnak 1708-an 
kezdődőleg tordosi papnak volt a fia s Nádudvari Péter 
szászvárosi első papnak unokája. Iskolai tanulását az enyedi 
Bethlen-főiskolában folytatta, melynek végeztével pár évet 
valamelyik külföldi egyetemeken töltött.

*) Lásd Bőd Péter „Smirnai Szent Polikárpus“.

Mint jeles képzettségű ifjú papjelöltet az enyedi 
egyház, Borosuyaival egy időben, azaz 1728 bau papjául 
hivott meg. A Bajesi elhalta utáutól folyton ürességben 
levő egyik lelkész! állomás az ő személyével lett elvégre 
betöltve. Úgy látszik, ekkor már templom, papi lakok 
nagy részben helyre voltak állítva s az egyház vagyon­
ügyi helyzete is annyira javult, hogy mindkét papi állo­
mását rendes lelkészekkel betölthette-

Nádudvari, miül theologus a Polagius féle álláspontra 
helyezkedett s a szabadakaratot s univer­
salis gráciát hirdette nemcsak künn az életben, 
hanem a szószékből is. Az orthodoksz Borosnyai ezt nem 
tűrhetvén, közöttük e miatt, mint már említem, több alka­
lommal élénk összeszólalkozások történtek.

Nádudvari Coufesszio ellenes tanításai felől az er 
délyi ref. status intéző körei is megbotránkozással vettek 
tudomást s Bonyhai Simon György püspöktől megidézóst 
is vesz, hogy az 1734-ben Küküllővártt tartandó 
közzsinat elölt jelenjék meg s magát igazolja.

Nádudvari a zsinat előtt meg is jelent s igyekezett 
magát igazolni, de magaigazolása nem sikerülvén, — a 
zsinat papi hivatalától felfüggeszti azon kedvezménynyel 
azonban, hogyha azon tanításait, melyek a ref. Anya- 
szentegyház elfogadott hitelveivel ellentétben állanak, az 
év végéig nyilvánosan visszavonja, hivatalába vissza fog 
helyeztetni.
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fényes tűz szikrája, felcsillant. A súlyos járommal nyaku­
kon, megbünhödni 1 átszának Árpád és Hunyadi fiai azon 
rövid időért, melyben azt nyakukról lerázák, melyben 
merészek voltak arra emlékezni, hogy apáik szabad em­
berek voltak és az utódoknak is azoknak kell lenniök."

lm, lehet-e hivebben, szebben és rokonszenvesebben 
rajzolni azon állapotokat, melyeknek a „tragédia" héjá­
jában a patriótát foglalkoztatok kellett, mint ama sokak, 
melyek a nemzetünk iránt melegen érző szív mellett a 
költészet varázsszineivel festő művészben a történelem 
iránti érzékről is csalhatatlanul bizonyítanak. Hányszor 
nem találkozunk magyar törtónet-iróknál ama goromba 
tévedéssel, mely a jogokért folytatott küzdelmet „forra­
dalomnak" mondja és hányszor nem kell tapasztalnunk 
külföldi történetíróknál amaz elfogultságot, mely csak 
kárhoztatva tud megemlékezni a „lázangók" ama diada­
lairól, melyeket megtagadni nem áll hatalmában. Ily vi­
szonyok között, lehetetlen érdemül nem róni fel Wallis- 
nál ama jelenséget, hogy a kor jellemének, hazánk po­
litikai viszonyai-, jogállapotának lelkiismeretes tanulmá­
nyozása alapján, a 48—49-diki küzdelmet a maga igazi 
világításában, a „Szabadságharcz" nymbusszával mutatja 
be nemzetének.

Ezután elhagyja a történelem terét, közelebb lép az 
íróhoz és utánozhatlan szép vonásokkal rajzolja a honfiúi 
reményekben csalódott és a szerelme ölén vigasztalást 
kereső lélek állapotát; a börtönbe került költő epekedó- 
sót szép neje után , a lázas sietséget, melylyel szabaddá 
léve othona felé siet az édes reménynyel szivében, hogy 
a „boldog szempillanat, mely álmait a börtön ágyon meg­
édesítő, most bizonyosan megvalósul!“, — a vógetlen csa­
lódás feletti fájdalmát, midőn a várva-várt boldogság 
helyett családi szentélyét feldúlva, otthonát üresen találja. 
Ily állapotban, — fűzi tovább költőnő, — hazája sorsa 
felett kételkedve, szerelmében megcsalatva, annak karjaiba 
vétó magát, kinek szivében csalódnia lehetetlen volt. És 
nem is csalódott. Az anya a szeretet gyöngédségével igye­
kezett elviselhetővé tenni beteg fiának a fájdalmat, mely­
nek bekövetkezését meggátolni nem lehetett, az atyai 
kötelességek tudatának felébresztése által kirántja ugyan 
őt az apathia tétlenségéből, de zárkózott, néma fájdal­
mát megorvosolni nem bírta. És a költő e néma 
szenvedése oly igen illett nemzetének akkori hangulatá­
hoz ! Az egész országon mély hallgatás vett erőt , hasz­
talan kérte Petőfi barátja, Tompa, a madarakat: ne men­
nének, maradnának; hiában lelkesítette őket: „Fiaim 
csak énekeljetek !“ Ugyan miről énekelhettek volna ? ! 
Szolgaságról talán ? „Nem, a magyarok büszke, szabad 
Múzsája nem hagyá magát meggyaláztatni; de hogyan is 
nyílhattak volna dalra ajkai, holott a fájdalom szoritá 
keblét és fojtá el hangját, midőn annyira érezte Arannyal: 

Thans kan mijne ziel schlechte welen 
Voor en hemel vol van wolken,
Voor een strijd, te uitgesíreden,
Enkel graven heeft tot tőiken.

Miután Írónőnk az eddigiekben a költő fájdalmának 
indokait felmutatta, annak leikéről lebbenti le most a 
íátyolt, láttatni engedve szemeinknek az abban forongó 
hullámzó gondolatok árját. Madách érezte, úgy mond, 
hogy mély fájdalmának költészetében kell szárnyat adnia 
és nem volt-ó e fájdalom hü képe a nép illusiok elvesz­
tése feletti minden mély fájdalomnak a földön ? Nem 
hnllattak-ó ezeren, titkon vagy nyíltan, némán vagy pa­
naszba törve ki, forró könnyeket, elvesztett boldogságuk

Ezen zsinati ítélet meghozatala után csakhamar, 
— jul. 12-én — Marosvásárhelyt kötelező nyilatkozatot 
(reversalis) ir alá, hogy a részleges kegyelem 
és előre elhatározás bitelveivel ellenkező 
tanításait, a zsinat által meghatározott idő határain belől, 
nyilvánosan vissza fogja vonni s az ezen hitelvekkel ellen­
kező tanításoktól jövőre szigorúan óvakodni fog.

Ezen nyilatkozatát azonban csakhamar megbánta. 
Ugyanis nov. 27-ről kelt és a Nagyszebenben székelő 
főkonsistoriumhoz intézett egy iv terjedelmű levelében, 
álláspontja igazolását újólag megkísérli s ezen egyházi 
főhatóságot arra kéri, hogy a visszavonás súlyos terhe 
alól őt feloldozni kegyeskedjék.

Hivatkozik még életben levő szülőire, kedves fele­
ségére, két kiskorú gyermekére s ezek érdekében is ese­
dezik, hogy könyörüljön rajta.

A főkonsistorium hajthatlan maradt s kérelmére 
adott válasza elutasító volt.

Nádudvari a főkonsistorium elutasító válaszának 
vétele után is késett a visszavonással. — Eltelt az 
1734-ik óv s ő a zsinat határozatának eleget még min­
dig nem tett.

A következő óv elején a püspöktől szigorú figyel­
meztetést vesz, hogy kőtelező nyilatkozatának eleget tenni 
tovább ne kósedelmezzék, mert ellenkező esetben, a zsi­
natnak személyére vonatkozó határozata végre lóg haj - 
tatni s ő nemcsak enyedi papi állását fogja veszteni, 
hanem neve is töröltetni fog az erdélyi ref. status papjai 
sorából. — Végül a visszavonás napjául 1735- február 
20-ikát jelöli meg.

(Folytatása következik.) .

sírján? Nem gyászoltak-e milliók előtte be nem teljesült 
várakozásokat, meghiúsult reményeket és széttört bálvány­
képeket ? és nem lcpdelnek-e még milliók utána romo­
kon ? Oh, ha feltámadhatna az ember, ki kezdettől fogva 
szemtanúja volt a földi dolgok folyamának, ki minden 
várakozásait vele élte át, minden küzdelmeit vele küz­
dötte, ki a világ-levés és fejlődés procesussát nyom- 
ról-nyomra követé : ugyan minő érzelmekkel állana meg 
a végponton. Miben találhatna még kiengesztelődóst és 
mi lelkesíthetné még ? Minő nagy eszmék lelkesítek őt 
és hányat látott azokból meghiúsulni! Lelke körül alakok 
elevenednek meg ; a múlt egész története, a jövő ábránd- 
képei, a történelem egész nagy könyve megnyílt szemei 
előtt és a kezdetben ködszerü képek lassanként eoncret 
alakot nyertek. Lépése ruganyosabb lett, szeme vissza­
kapó tüzet, az emberi csalódás és emberi fájdalom nagy 
múmiájában, melyeket a történelem előtte tolmácsolt sa­
ját fájdalma felolvadt, mint a gyászdal egy akkordja az 
egésznek busongásában és midőn öt 1861-ben a népszava, 
mint képviselőt a fővárosba faivá : egy munka bevégzett 
kéziratával jelent meg Pesten, melynek rendeltetése volt 
Madách nevét mindenkinek ajkára ültetni.

Eddig tart a bevezetés első része és ón teljesen 
meg vagyok győződve, hogy ez is elóg volt arra hogy e 
lap t. olvasói kedvező Ítéletet alkossanak. Madách fordí­
tójáról. A költőnő genialitása azonban maga nagyságában 
csak a következő részekben nyilatkozik, ott hol az „Em­
ber tragédiája" gondolatának eredetiségével, e gondolatnak 
„Faust", „Don Juan" Ahasverusóhoz való viszonyával 
foglalkozik.

Erről közelebbről. Józsa Zsigmondi.

IRODALOM.
A „Pesti H i r 1 a p“-ot a társadalmi és politi­

kai élet immár bekövetkezett nagyobb élénksége valósággal 
nélkülözhetetlenné teszi a müveit magyar olvasóközönségre 
nézve; mert azonkívül, hogy e lap mindig bü és meg­
bízható krónikása a napok történetének, egyúttal a hosszú 
téli esték unalmának elűzésére benne található a legtöbb 
mulattató, nemesen szórakoztató s hasznos tudnivalókat 
is tartalmazó olvasmány. S mindezek fölé a lap előfizetői 
hetenkint önálló zenemellókletet is kapnak, mely a leg­
jobban megválogatott darabokat tartalmazza s zeneked­
velőkre nézve becses gyüjtemónynyó szaparodik már ne­
hány hó alatt is. a lapban most folyó érdekes orosz 
regényt a „Kilenczedik hullám" (Danilevszky Gergelytől), 
még november hóban egy szenzácziós angol regény, azt 
pedig, egy nem kevósbbó érdekfeszitő eredeti regény fogja 
követni. A „Pesti Hírlap" ma méltán mondható a leg­
olcsóbb napilapnak, mert bár mindennap 16 teljes olda­
lon jelenik meg, ára egy hóra csak 1 írt 20 kr., negyed­
évre 3 írt 50 kr., s az előfizetés minden naptól kezdhető. 
Előfizetési pénzek a „Pesti Hírlap" kiadóhivatalában 
(Budapest Nádor-utcza 7-) küldendő, honnan mutatvány- 
számokat egész hétig ingyen küldenek.

VEGYES HÍREK.
— Nagy Péter püspök síremléke e hó 28 án 

lepleztetett le Kolozsvárt, nagy közönség jelenlétében. Az 
ünnepi szertartást Szász Domokos püspök végezte s 
emlékbeszódet dr- Kovács Ödön tartott. — E napon 
nyílt meg az erdólyrószi reformátusok kerületi közgyűlése 
is, mely a tavaszi rendkívüli közgyűlésről lemaradt ügye­
ket fogja tárgyalni. A gyűlésen báró Kemény Gábor 
ő excellentiája elnökölt.

— tiyászhir. Báró B á n f f y Á d á m, az erdélyi 
főurak egyik legrokonszenvesebb alakja, 41 éves korában 
meghalt Válaszúd kastélyában. — Az elhunyt az erdélyi 
gazdasági egyletnek s az erdélyi magyar közművelődési 
egyletnek buzgó s áldozatkész elnöke volt. Önkészitette 
kályhái, faragványai, szakértelemmel berendezett gazda­
sága, ménese, kertészete országos hírnevet vívtak ki a 
munkát megbecsülő s minden téren a haladásért lelke­
sülő főuruak. A muH évben emésztő álnok betegség lepte 
meg a derék férfiút, ki a szenvedések rövid szüneteit is 
arra használta fel, hogy gyönyörű elfogadó termének saját 
készítésű ízléses díszítményeit befejezze, mintha sejtette 
volna, hogy sietnie kell, mert perczei meg vannak szám­
lálva s azokat sem az orvosok tudománya, sem övéinek 
szeretetteljes ápolása továbbra nyújtani nem képesek. — 
Emlékezete legyen áldott, pihenése zavartalan !

— A szüret végefelé közeledik. Az eredmény, 
mennyiség tekintetében, általában közepes vagy azon 
alóli, a minőség 9 — 14 fok közt, váltakozik. — A vevők 
eddig nagyon tartózkodó állást foglaltak el s ezért, meg 
itt-ott a gyengébb minőség miatt is nyomottak. Jelenleg 
a közönséges mustot 70 krtól 1 írtig veszik, a faj szőlők 
mustját 1 írt 40-től 2 írtig.

— Az őszi nedves hideg napok kellemetlen kísé­
rői, a betegségek, itt-ett már mutatkoznak, igy pl. Nagy- 
enyeden a múlt héten nehány szelíd bárányhimlő s 2 
súlyosabb roncsoló toroklob mutatkozott.

— A gyulafehérvári ev. ref. egyházközség 
alig egy éve, hogy ódon templomának tornyát és fedelét 
újból fedette s már éz évben a templom belsejét a kor

igényeinek teljesen megfelelőleg diszesen megujiItatta. A 
megújított templomban október 23 án ünnepélyes isten- 
tisztelet tartatott, mely alkalommal helyi lelkész és e. m. 
jegyző nt. Elekes Viktor tartott emelkedett szellemű beszé­
det. Az ünnepélyen nemzetiségi és valláskülömbsóg nél­
kül nagyszámú és intelligens közönség vett részt.

- Az országos régészeti és embertani társalat 
folyó 1887-ik évi október hó 25 ikén tartott ülésén 
Róthy László dr. a hun-székely írásról értekezett. Mint­
hogy a felolvasás tárgyát képező czikk szorosan összefügg 
a szerzőnek a székelyek eredetéről szóló nagyobb tanul­
mányával, bevezetésül röviden annak lényegével ismerteti 
meg a közönséget. Tagadja a székelyek hun eredetét, mi­
ként Hunfalvy teszi, de Nagy Géza magyarázatát sem fo­
gadja el, a mely szerint a székelyek a Csaba magyarjai vol­
nának. A nyelvészeti és kulturhistóriai tények kétsérte- 
lenné teszik, hogy a szókelysóg a magyarsággal egy nép­
fajt alkotott s eredetileg Erdély nyugati részeit lakta, a 
honnan, hogy a besseuyő hordák betörései elől megme- 
nekedjók, kárpátalji lakóhelyére csak szent István kormánya 
idején költözött. Midőn aztán a magyar királyok Erdélyt 
szervezik, a keleti határ védelmére alkalmazzák ; innen 
mai nevök is, a mely nem jelöl nemzetiséget, hanem 
katonai foglalkozást s előőrs, határőr értelemben az Árpádok 
korában országszerte ismeretes volt. Ezek után természe­
tesen szó sem lehet arról, hogy a szókelysóg oly ősi írás­
rendszerrel ólt volna, a mely megelőzte az írástudásnak 
azt az alakját, melyet a magyarságnál találunk. Anonymus, 
Bonfin s mások följegyzései azt tanítják, hogy a székelyek 
ép úgy, mint az ölandi finnek, a rovás-féle Írásban nagy 
jártassággal bírhattak. A hires hun-székely Írás, a miként 
a csikszentmiklósi és enlaki íöliratokon szemelhetjük, nem 
egyéb a héber írás mintájára készült gyártmánynál, olyan 
elemekkel vegyítve, a melyek elárulják, hogy az alíabet 
készítője egy fakultás végzett székely theologus volt, a 
ki a XV—XVII. század nyelvtudományának eszmeköré­
ből indulva ki, tudákosságból s a kort jellemző archai­
záló törekvésből szerkesztett öszsze s mint ilyen kózről- 
kézre járt, a minek az lett a következménye, hogy a 
mechanikus másolás folytán egyes betűknek több variánsa 
is keletkezett.

— A magyarigeni kerületben a november 8-ra kitűzött 
választás úgy látszik nem fog simán lefolyni. M.-Igenben folyó hó 
26-án, Zalathnán pedig 28-án több választó összegyűlvén, — itt 
Oelberg Gusztáv, — ott Veszély Károly elnöklete alatt, — némi 
eszmecsere után b. KeményGézát, marosujvári kerület több 
Ízben volt képviselőjét jelölték ki, — ki 28-án Vajasdon és Borbán- 
don, — 29-én Zalathnán, 30-án pedig M.-Igenben tartja programot- 
beszédjét szép közönség részvételével, melynek soraiban főispán ur 
ő mltsgán és Ciató János alispán ő nsgán kívül, a kerületi tisztviselők. 
Kovák polgármester stb. élvezettel hallhatták a jelölt előadását. El­
lenjelöltje dr. Bosen berg Gyula pesti ügyvéd, kinek annak 
idejében Batthiány gróffal szomorú végű párbaja volt, kinek érdeké­
ben folyó hó 28-án M.-Igenben, O. Veress Sándor sárdi ev. ref, pap 
elnöklete alatt látogatott értekezlet volt. ügy hisszük azonban, hogy 
a választás megfelelő irányú vezetés mellett, — b. Kemény Géza 
győzelmével fog végződni, s ezzel a képviselőház egy képzett erőt 
fog nyerni.

— Búcsú nyilatkozat.*) Midőn eltávozásom alkal­
mából folyó hó 19-en Marosajvárt rendezett bankett nagy­
számú részvevőitől, az egész nagyközség kedves emlékű 
lakóitól e helyen is búcsút vennék: a vidéken lakó teled- 
hetlen ismerőseim és barátaim felé is fordul szivem, mely 
Isten testi és lelki áldását kéri mindnyájukra..! F ü l e i 
Szántó Lajos.

— A bőr elkérgescdése. Lapunk egy barátja a 
következőket Írja: a bőr elkórgesedóse különösen lábokon, 
a mit népiesen tyúkszemnek nevezünk, mivel nagyobb 
mérvekeket ölt és ez az egy baj az, melyen éppen az 
egészséges sokat mozgó és járó emberek és azok a nők 
és férfiak szenvednek legtöbbet, a kik a „kis" lábbeliket 
kedvelik. Sok szakember foglakozott már azzal, hogy mi­
ként lehetne e kellemetlen bőrkórgesedóst alaposan eltávolí­
tani; de a sok kísérletnek az eredménye a lapok hirde­
tései közt mutatkozna legjobban és pedig hangzatos frá­
zisokban. Mindezek az agyon dicsért csodaszerek azon­
ban nem sokat érnek, mertha eltávolítják is a tyúksze­
met, ugyanazon helyen rövid idő múlva ismét visszajön. 
Tudtommal és saját a tapasztalatom szerint az egyedüli 
legjobb szer a Luser-fóle turista-tapasz, 
mely alaposan, könnyen és biztosan eltávolítja a 
tyúkszemet és egyóbb bőrkórgesedóst akár a kézről, akár 
a lábról és nehány nap alatt visszaadja a bőrnek régi lágy­
ságát. A Luser féle turista tapasz a vidéken minden na­
gyobb gyógyszertárban és Budapesten a főraktárban: 
Török József gyógyszerésznél fkirályutcza) 60 krnyi 
csekély árért kapható; de ajánlom, hogy a vevő csak 
Luser félét kérjen és fogadjon el, mert a többiek nagy­
részt csak gyenge utánzatok.

CSARNOK.
Egy népfelkelő tragoediája.

(Folytatás.)
Mikor aztán a világosság atyja, Phoebus, az alkony 

ölén búcsúzéra küldé bíbor sugarait fényes szekeréről, 
fölkerekedett a harczkeverő hadfiak marczona csapatja, 
hogy rendeltetése helyére vonuljon. Lámiának búcsúznia 
kellett, szeretett családjától.

*) Balázs István marosujvári postás által „újabban" 
elkövetett, a főbányahivatal elé terjesztett „postai szimatolás“ 
miatt leveleim ezélhoz juttatásában kétkedve: keresem a nyilvánosság 
eme-helyét. F. Sz. L.



0 dicső Bacchus! ki felkeresed a szírnek legtitko­
sabb rejtekeit, fe’oldod a lenyűgözött nyelveket, megcsa­
polod a legszívósabb köuvzacskókat: te tetted azt, hogy 
a búcsúnál nr és szolga, úrnő és szolgálóleány mind 
egymás nyakába borultak, — az ugró papok áldólag 
tárták szent karjaikat a jámbor leánykák felé, s még az 
anyósok is töredelmes szívvel járultak az áldó kezekhez 
és . . . mindnyájan elkeseredének és sirt&k leikök sza­
kadtából.

Végre föleszmólt a vezér s egy katonai parancsszó­
val végét vetette a mind édesebbé váló búcsúnak; bős 
csapatja élére állt és vezényszavai saját nyelvébe ütődre 
visszhangoztak. Mekkora volt bámulása, mikor a vezény­
szóra, az ugrókkal egész családja megindult. Bármily 
világot átölelő kedvében volt, e látványon mégis meghő­
költ őseitől öröklött harczias szelleme- „De már ezt csak 
nem szenvedem; asszonyoknak nem leszek vezére. Esz­
méljetek Mars papjai ! utánnam csak férfiak jöhetnek.“

Nagy nehezen kettele vált a hadoszlop s nőnemű 
része otthon maradt, miután Lámia az összes istenekre 
fogadta, hogy a leányoknak katona férjeket fog szerezni 
a táborozás alatt. Megindultak tehát. Messze hallszott 
pajzsaik döngése, a mint Mars istenre zengett hymnusok 
között lándzsáikkal ütötték. Megérkeztek. Előttük állott 
a nagy Vesta temploma hatalmas körvonalaiban, s mel­
lette az Atrium Regium, a szent szüzek lakása.

Csak itt, a titokteljes örök tűz közelében, a biroda­
lom jó vagy bal sorsát rejtő szent hely mellett, érezte 
Lámia magasztos feladatának nagyvoltát. Valami úgy 
ösztökélte, hogy imádattal boruljon le a hatalmas istennő 
előtt. Meg is próbálta. Ámde egyfelől Bacchus nem en­
gedő kivívott jogait, másfelől Mars vitatta el a Vestának 
szánt dicsénekeket; olykor Ámor is megforgató nyilait 
az ugrók láunoló szivében, kik sehogy sem tudák feledni 
a pompás lakoma éldeleteit. Sok időbe került, mig az 
erélyes vezér a kijelölt helyek megszállására birhatá őket.

A négy istennel valahogy kiegyeztek ; de most jött 
az ötödik, a ki mindnyáját legyőzte. Ott ólálkodott kaján 
örömmel szemében, gunyinosolyiyal ajakán, gyönyörködve 
a tehetetlen ellenség kinos vergődésében. Ä küzdelem 
hosszú volt. De mit tehetett a négy isten által kegyet­
lenül megviselt gyarló emberi erő — egy ötödik ellen ?

Morpheus rájok mérte az utolsó csapást. A csata 
elveszett. Tizenhárom hősi népfelkelő boritá a Bacchus 
vérétől párolgó, gyászos csatáiért.

Nyugoszuak ők, a hős fiák, vad tivornyák után, han­
gos horkolással, a föld édes anya kebelén. Lándsa-vasuk 
fényén. meg-meg villan a kaján csillagok kárörvendő 
mosolya.

Ám az ellen nemes és nagy lelkű: áldólag terjeszti 
hatalmas szárnyait levert hősünk felé. Földi vágyak, hiú­
sult remények mind megvalósulnak egyetlen szavára. Nincs 
több Isten, csak Morpheus, a ki szivünk, lelkünk minden 
vágyát betöltheti. Végre Lámia is megoldotta élte nemes 
feladatát: megérte álmában mindazt, a miről valaha ál­
modni merészelt.

Egy maga küzd százak ellen; esze nélkül fut az 
ellen. Százával menti meg a polgártársakat. A hálás köz­
társaság fejére teszi a polgári erény cserkoszoruját. Őt 
ünnepli egész Róma. Leányait, becsértéken felül, mind 
egy szálig férjhez adja.

Kézre sem jut a sok régi párta; nincs nagy ember 
a respublicában, hogy ne törje zúzza jó magát utánua. 
Még a ki házas is, szívesen elválna, hogy ily dicső férfi

legyen az apósa. De még nagyobb boldogság is várja őt, 
a csaták rettentő villámát: jöu egv kóbor csapat s elra­
bolja mind a két anyósát. Nosza rajta! mondják katonái, 
mentsük meg a jó öreg néniket! Meg ne mozduljatok! 
ordítja Lámia; ha elviszik, úgy szenvedik a legnagyobb 
vereséget.

De még in sem áll meg ; most már ó keresi fel 
az ellenséget. Egész Lgiokat vezet a csatára; szembe 
száll magával a nagy Hannibállal s úgy megveri szegényt, 
hogy Itáliának legdélibb csúcsáig meg sem áll. Aztán 
elkalandoz messzi tengerekre ; rácsap rettenetes, hatalmas 
népekre. Nincs ember, ki vele szembe szállni merjen 
Nincs halandó, a kit földre ne teperjen. . . . Aztán vissza, 
szágult rengeteg babérral; senatus meg a nép várják hódo­
lattal; az ősi városnak kicsinyje és nagyja csak őt emle­
geti, csak róla zeng a dal ... .

Álmok álmadója, jó vitéz, Lámia! álmodj, a mig 
lehet, mert az ébredésed nagyon keserű lesz.

A távolból sötét alak közeledik; félve áll meg min­
den neszre; lasssau, óvatosan körüljárja a palotát; látja, 
hogy az őrség alszik mint megannyi halott . . . aztán 
hármas bagoly-huhogást hallat.

Lassan nyílik a palota kapuja: sötét lepelbe burkolt 
leányka lép ki rajta. Léptei oly remegők, szive oly han­
gosan dobog, mintha árulója akarna lenni.

Még egy pillanat s a két ifjú szív egymáson dobog. 
Ajkuk néma. Boldogságukat csak egybe dobbanó szivök 
tulmácsolja.

Minden perez egy halál! el hát gyorsan, susogja az 
ifjú, s eltűnnek a sötét éjszakában.

Szegény leányka! nem tudja, hogy a ki mellett oly 
hidegen haladt el, épen édes atyja volt, aki boldogtalan 
boldogságában épen akkor vonult be diadalszekéren Ró 
mába, Morpheus karjában.

(Folyt, következik.)

KÖZGAZDASÁG.
A gyümölcsfa-magvak vetésidejéről.

Miután a csiraképes gyümölcsfa magvak bizto's ki­
kelésére csak abban az esetben számíthatunk, ha azokat 
idejekorán szakszerűen elvetettük s mivel számos gyü- 
mölcsfakodvelő épen a vetés idejére legkevesebb súlyt 
fektet s igy gyakran a remélt időben csupán azért nem 
kelnek ki az elvetett magvai, mert azokat kellő időben az 
anyaföld kebelébe le nem tette : a gyümölcsfamag ve- 
tósidejóre vonatkozólag tüzetes tájékozás okáért saját ta­
pasztalataim és próbatételeim alapján jónak vélem felem­
líteni a következőket :

A magvakat nyomban a gyümölcs élvezése után — 
mielőtt azok kiszáradnának — azon frissében elvetni leg - 
ajánlatosabb.

Minthogy azonban a gyümölcsfa-magvak készlete 
többnyire őszszel szerezhető be, azért a vetés is akkor 
legkényelmesebben eszközölhető, annyival is inkább, mert 
ebben az évszakban legtöbb szabad idővel rendelkezik a 
gyümölcsfa-teuyósztő.

Az alma és körtefa-mag érésidejótől számítva — 
tehát körülbelül junius havától kezdve — folytatólagosan 
márczius végéig sikeresen veteményezhető. A mondott

időpontig minden mesterkélt csiráztatás nélkül, tápdus 
porhanyó földbe szabályszerűen elvetett s egészen a jo 
természetre bízott csiraképes alma- és körtefa-magvak 
okvetlen kikeluek, megjegyezvén azt, hogy a tavaszi vetés 
után nyelt magonezok korántsem lesznek oly erőteljesek, 
mint az érésük idejekor, őszszel vagy a tél folyama alatt 
vetett magvakból előállított egyedek-

Az érésük idejekor, őszszel és a tél folyama alatt 
vetett alma- és körtefa-magvak az időjárás kedvező vagy 
kedvezőtlen voltához képest, márcziu-i hó végóu va^y 
április elejét) keluek ki. ellenben a tavaszszaf elvetett 
magvak, a vetés napjától számítva, minden körillméuyek 
között ,35 —40 —4-5 nap alatt indulnak kelésnek.

Április elejetői közepéig csak azon alma-és körtefa­
magvak vetemónyezhetók sikeresen, melyek a tél folyama 
alatt mérsékelt nedves homok között rétegezve voltak, 
ellenkezőleg azok csak a jövő év tavaszán keluek ki.

A birsalma- és birskörtefa-mag érés idejétől kezdve 
legkésőbb február végéig vethető, ezen időn túl vetett 
magvak vagy igen hiányosan, vagy épen ki sem keluek. 
Csiráztatott magvakat is igyekezni kell legalább márczius 
közepéig elvetni, mert ezen időn túl azok kikelésére leg­
feljebb a jövő óv tavaszán számiihatunk.

A berkenye mag érésidejótől számítva szintén leg­
későbben február végéig elvetendő.

Mandula-, kajszi-baraczk és őszi barac/kfa-tnagvak 
órósidejöktől kezdve legkésőbb január végéig vetendők, 
s azok márczius végén, április elején vagy végén okvet­
lenül kikelnek. Február, márczius és április havában 
tisztán vetett magvak — kivált szárazság eseten — csak 
a második évben kelnek ki ; ellenben rétegezett, illetve 
csíráztatott magvak márczius végén vagy április elején 
elvetve, 20 — 25 — 30 nap alatt teljesen kikeluek.

Sajmeggy-, cseresznye és meggyfa-mag érésidejétől 
számítva legkésőbb november végéig elvetve, a követ­
kezendő év április havának közepén kikel, a későbben 
vetett magvak csak a második évbeu keluek ki.

Szilvafa és galagonya mag legkésőbb november vé­
géig vetendő, mely esetben a következő óv április vége 
felé kelésnek iudul. Plzeu időn tu! vetett szilvafa és ga­
lagonya-mag egy évig hever a föld alatt.

Kökényszilva és nászpolya-mag szinten legkésőbb 
november végéig elvetendő, mert későbben vetve csak a 
második — sőt, ha a mag nagyon száraz volt — nem 
ritkán a harmadik évbeu búvik ki a földből.

Diót és gesztenyét legkésőbb február közepéig ipar­
kodjunk elvetni.

Ezen közlemény kapcsán felemlítem, hogy nálam 
Balaton-Henyében, (u. p. Köves Kálla) a következő friss 
csiraképes magvak feapkatók, még pedig: almi-mag ki­
lója 2 frt 20 kr, cseresznye-mag kilója 1 frt, dió (papír- 
héju) kilója 50 kr, kajszi-baraczk kilója 50 kr, kökény- 
szilva kilója 50 kr, körte-mag kilója 2 Irt 30 kr, man­
dula-mag kilója 50 kr, meggy-mag ki ója 1 frt, ősz'-barack 
mag kilója 50 kr, sajmeggy-mag kilója 1 frt 50 kr és 
szilva kilója 50 kr.*j Teleki János,
___________ főkertész.

*) A magok árjegyzékeinek közléséből ’átható, hogy azok gyüj - 
tése is haszonnal jár. S z e r k.

Felelős szerkesztőség:
Dr. MAGYARI KÁROLY

SZILÁGYI FARKAS _____TÖRÖK BERTALAN
Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS

H I R D E T E S E K
Sz. 2800-1887.

tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy a
Nagyszebeni ALBINA TAKARÉK és HITELINTÉZETNEK 

MIHU NICULAI és PEJA NIKULaI ellen 255 frt töke, ennek 1884. 
évi november 5-től járó 8% kamatai kielégítése végett, végrehajtást 
szenvedő MIHU NIKULAINAK afarkastelkilSO. sz.tjkben A+ 1—31. 
rendszám alatt foglalt fekvőségei 764 frt 30 kr megállapított kikiál­
tási árban és PÚJA NICULAINAK a farkastelki 185. sz. tjkönyvben 
A+ 1—21. rendszám alatt foglalt fekvőségei 836 frt 66 kr meg­
állapított kikiáltási árban Farkestelke község előljárósági helyiségében 

1887. évi november hó 23-ik napján délelőtt 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen a kikiálltási áron aló! is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló 2 egyenlő részben, az árverés jogerőre 
jntása után 30 és 60 nap alatt köteles a feltételekben megnevezett 
kir. adó, mint letéti hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverés megállapított feltételei alólirt tkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Farkastelke község elöljárósága 
nál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól
Nagyenyeden, 1887. julius hó 12-én.

j Én, Csi
Csillag Anna„égi

I tSfí I.osLzu óriási Loreley- 
hajammal, melyet az általam fölta­
lált kenőcs 14 havi használata után

kihullást, elősegíti a hajnövést c» 
erősiti a hajbőrt, uraknál elősegít 
egy teljes erős szakílnövést, rövid 
ideig való használat után a hajnak, 
valamint a szakáinak természetes szint 
és sűrűséget kölcsönöz és megóvja a 
korai ószüléstől e s«úF.
agy köcsög ára 50 kr, 1 frt, 2 frt. 
Postával küldés naponként a pénz elő­
lege» beküldése, vagy postantánvétel 

mellett az egész világba.
CSILLAG és TÁRSA, 

BUDAPEST, 
király-nteza 26.

17-20

Sz. 2236-1887. 
k. i.

Árverési hirdetmény,
Abrudbánya város tanácsa részéről köz­

hírré tétetik, miszerint:
1. A szesz- és pálinka árulás! jog;
2. Az országos- és hetivásár, a héten átali 

vásárvám;
3. A bor és sör kocsmárlási dij;
4. A városi mészárszék és ahoz tartozó vá­

góhíddal ;
5. a kövezetvám;
6. a héten átal és hetivásár alkalmával le­

vágandó marhák utáni fogyasztási dij;
7. A hentesek által hetivásár alkalmával 

használandó vágóhídnak beszedési dija;
8. A várost illető vadászati jog;
9. A kornatorki, bu<rvi és vT»kr.!ac

nevii szenaretek ; é«
10. Az ;ffő helyrajzi számú porondos hely 

az 1888-ik év január hó 1-ső napjától kezdve — 
háióm vgyévekre — haszon­
bérbe kiadatik.

A nyilvános árverés Abrudbányán, a városi 
tanács nagytermében ez évi november hó Í5-én 
reggeli 9 órakor és eshető!«*? kövező napjain 
iug megtartatni, miről vállalkozni kívánók azon 
megjegyzéssel értesittetnek, hogy az árverési fel­
tételek a polgármester irodájában a hivatalos 
órákban megtekinthetők.

Az árverezni kívánók 10* bánatpénzzel lás­
sák el magukat.

írásbeli ajánlatok a kívánt bánatpénzzel ellátva 
a város polgármesteréhez az árverés megkezdése

előtt beadhatók, melyekben határozottan kieme­
lendő, hogy ajánlattevő az árverési feltételeket 
ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 
Abrudbányán, 1887. okt. hó 25-én.

1-3 A városi tanács.

Nézetem dr. J. G. P0PP ur Bécsben
cs. k. udv. fogorvos

száj-kozmetikájáról.
Budapest, 1879. szeptember.

Az igazság erdőkében, ki ktdl nyilatkoztatnunk, hogy 
valamennyi száj- és fogkozmetika, melyet a kutató jelen­
kor úgy Béesbeti, mint a vidéken az egész birodalomban 
forgalomba hozott, náluk

POPP anatlierin-szájyize,
fp fi «-5 *>*■>;««

elhomályosito.ia és bittérbe szorította. Ez k „ kozmetikák 
nálunk nélkülozm ,'on toil‘•tisztnek leitek, moh ok minden 
néposztálybau v' -t foglaltak; kozmetikák, no’vek 10—20 
év múlva is épp oly gyakran fognak kereste...! mivel most 
orvosaink oly szerények, hogy semmi hasonló szert felta­
lálni nem akarnak, miután tudják, hegy azzal,mire sem 
mennének annál kevésbé, ;.tintán az iksz .s Popp-féle 
kozmetikán első magyar orvosi, ink „ f,c...,<.e!„L ryMat- 
kizstai szerint azon jól megvizsgált s jónak talált tudo­
mányos sikerű szerek, melyek fe'tsiáiójukaak jótékony ha­
tásuk által becsületén? válnak.

3 - likó Sí., magánzó.
_a^* A hamisított Anatheriii szájvíz — a vegyelem 

zés kimutatása szerint s az egészségre nézve ártalmas ke­
verékekből van készítve, miért is annak vételétől óvakodjunk 

Kapható: Nagyenyeden Varró F. gyógy., Kovács J- 
gyógy.. Marosujvártt Ersekujváry S. gyógy., ToroezkőB 
Veress St. gyógy., Tövisen Slafkovies'ti. gyógy., Veres- 
patakon Moldovan L. gyógy., Abrudbányán Remetei Ig- 
gyógy., Gyéresen dr. Tomesik J. gyógy., Felvinezen Kosa 
St. gyógy., Tordán Trajanovits G. gyógy., Velits S. gyógy., 
Wolff és fia G, gyógy., Feketehalom Roirner A. gyógy., 
Balázsfalván Sehiessl K. gyógysz., Zalathnán Nagy K. 
gyógy. Radnót Seney K. gyógyszerésznél

Ny. Wokál János könyvnyomdájában Nagyenyeden.
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